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Minister za zdravstveno oskrbo –

ob upoštevanju:
- Sklepa Odbora ministrov Beneluksa o materialih in izdelkih iz kovine in 

zlitin, namenjenih za stik z živili (M (2022) 12),
- člena 3(1)(a) in člena 4(1) Uredbe o embalaži in potrošniških izdelkih, 

sprejete na podlagi zakona o živilih –

odreja naslednje:

Člen I 

Poglavje IV dela A Priloge k Uredbi o embalaži in potrošniških izdelkih, sprejeti na 
podlagi zakona o živilih, se spremeni:

A

Oddelek 1. Opis se nadomesti z naslednjim:
1. Opis

1.1 V tej uredbi se uporabljajo naslednji izrazi in opredelitve pojmov:
zlitine: kovinska snov, ki je homogena v makroskopskem merilu, 
sestavljena iz dveh ali več elementov, združenih tako, da ju ni mogoče 
ločiti enostavno z mehaničnimi sredstvi;
kovine: snovi, za katere so v trdnem stanju značilne naslednje fizikalno-
kemijske lastnosti: 
a. odbojnost, ki daje značilen kovinski lesk; 
b. električna prevodnost; 
c. toplotna prevodnost;  
d. mehanske lastnosti, kot sta trdnost in duktilnost.

1.2 To poglavje se uporablja za embalažo in potrošniške izdelke, ki so v celoti ali 
delno izdelani iz kovin ali zlitin, ne glede na to, ali so prevlečeni ali ne.

B

Uredba ministra za zdravstveno varstvo z dne […] št. […]-
WJZ o spremembi Uredbe o embalaži in potrošniških 
izdelkih, sprejete na podlagi zakona o živilih, v povezavi s 
Sklepom Beneluksa o materialih in izdelkih iz kovine in 
zlitin, namenjenih za stik z živili  
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varnost in šport
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Oddelek 4. Zahteve za končni izdelek se spremenijo:
1. V preglednici v oddelku 4.3: 
a. „arzen: 0,01“ se nadomesti z „arzen: 0,002“;
b. „kadmij: 0,01“ se nadomesti s „kadmij: 0,005“;
c. „krom: 0,1“ se nadomesti s „krom: 0,25“;
d. „kobalt: 0,05“ se nadomesti s „kobalt: 0,02“;
e. „baker: 5“ se nadomesti z „baker: 4“; 
f. „litijeve spojine, skupaj: 0,6 (kot litij)“ se nadomesti z „litijeve spojine, 

skupaj: 0,048 (kot litij)“;
g. „mangan: 0,6“ se nadomesti z „mangan: 1,8“;
h. „vanadij: 0,05“ se nadomesti z „vanadij: 0,01“;
i. dodajo se naslednje snovi s pripadajočo SML (mg/kg):

barij: 1,2
berilij: 0,01
železo: 40
živo srebro: 0,003
molibden: 0,12
talij: 0,0001
kositer: 100 (če v Uredbi (ES) št. 1881/2006 ni 

določeno drugače)
srebro: 0,08

2. Oddelek 4.5 se črta in točke 4.6 do 4.9 se preštevilčijo v 4.5 do 4.8. 
3. Doda se nov oddelek, ki se glasi:
4.9 Upravljavec dokaže skladnost materialov in izdelkov s pisno izjavo v skladu s 
členom 16 Uredbe (ES) št. 1935/2004 in oddelkom 0.9 poglavja 0 dela A Priloge.

Člen II 

Ta uredba začne veljati dan po izdaji uradnega lista, v katerem je objavljena. 

Uredba in pojasnjevalne opombe se objavijo v Uradnem listu. 

Minister za zdravstveno oskrbo 

Uredba ministra za zdravstveno varstvo z dne […] št. […]-
WJZ o spremembi Uredbe o embalaži in potrošniških 
izdelkih, sprejete na podlagi zakona o živilih, v povezavi s 
Sklepom Beneluksa o materialih in izdelkih iz kovine in 
zlitin, namenjenih za stik z živili  
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POJASNJEVALNE OPOMBE

I. Splošno

1. Uvod

Resolucija Odbora ministrov Sveta Evrope CM/Res(2013)9 z dne 11. junija 2013 o 
kovinah in zlitinah, ki se uporabljajo v materialih in izdelkih, namenjenih za stik z 
živili (v nadaljnjem besedilu: Resolucija) je namenjena uskladitvi nacionalnih 
zahtev glede ustreznih materialov, namenjenih za stik z živili, da se zagotovi 
visoka raven varovanja javnega zdravja. Ta resolucija poziva države članice Sveta 
Evrope, naj sprejmejo zakonodajne ali druge ukrepe v skladu z načeli in 
smernicami iz te resolucije. 

S Sklepom Odbora ministrov Beneluksa o materialih in izdelkih iz kovine in zlitin, 
namenjenih za stik z živili (M (2022) 12) (v nadaljnjem besedilu: Sklep Beneluksa), 
želijo države Beneluksa skupaj izvajati resolucijo znotraj evropskega pravnega 
okvira za dajanje na trg v Evropski uniji materialov za stik z živili. S tem se 
uskladijo zahteve, ki se uporabljajo v teh treh državah. Ugotovljeno je, da se na 
celotnem ozemlju Beneluksa vedno zagotavlja enako visoka raven varovanja 
javnega zdravja in da je notranji trg Beneluksa še bolj poglobljen, saj prostega 
pretoka zadevnega blaga nikakor ne morejo ovirati različni nacionalni predpisi v 
zvezi s tem. 

Na Nizozemskem so za te materiale, namenjene za stik z živili, že veljale pravne 
zahteve. Uredba zagotavlja, da se zahteve po potrebi uskladijo z odločbo 
Beneluksa.

2. Posvetovanje

Osnutek te uredbe je bil predložen udeležencem rednega posvetovanja o Zakonu o
blagu1. Na podlagi tega posvetovanja ni bilo podanih nobenih vsebinskih pripomb.

3. Priglasitev

Osnutek te uredbe je bil posredovan Evropski komisiji v skladu s členom 5(1) 
Direktive (EU) 2015/15352. Priglasitev Evropski komisiji je potrebna, ker člen I te 
uredbe vsebuje tehnične predpise, kot so opredeljeni v Direktivi (EU) 2015/1535. 
Kot odgovor na to obvestilo PM

4. Vpliv na regulativno breme

Ta uredba ne vpliva na upravno breme za državljane in podjetja. Stroški 
obveščanja ne obstajajo. Stroški izpolnjevanja obveznosti so nizki. V nekaterih 
primerih se mejne vrednosti specifične migracije (v nadaljnjem besedilu: SML) 
snovi znižajo. V teh primerih morajo podjetja preveriti, ali so njihovi izdelki še 
vedno skladni z zakonodajo, in jih po potrebi prilagoditi novim zahtevam. Za 
številne snovi se SML povišajo. Ta uredba usklajuje zakonodajo v državah 

1 V ROW sodelujejo predstavniki industrije in trgovine, potrošnikov, pristojnih ministrstev in 
nizozemskega organa za varnost hrane in potrošniških proizvodov (NVWA).
2 Direktiva (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o 
določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve 
informacijske družbe (kodificirano besedilo)(UL EU 2015, L 241).
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Beneluksa in tako olajšuje trgovino z drugimi državami Beneluksa.

Svetovalni odbor za regulativno breme PM 

5. Izvršljivost in izvedljivost

Osnutek te uredbe je bil predložen nizozemskemu organu za varnost hrane in 
potrošniških proizvodov (v nadaljnjem besedilu: NVWA) za oceno možnih posledic 
za izvršljivost in izvedljivost.  NVWA PM

II. Pojasnjevalne opombe po členih

Člen I

Spodnja preglednica prikazuje, kako je bil Sklep Beneluksa prenesen v Uredbo o 
embalaži in potrošniških izdelkih, sprejeto na podlagi zakona o živilih.

Določba Sklepa 
Beneluksa

Določba v delu A Priloge
k Uredbi o embalaži in 
potrošniških izdelkih, 
sprejeti na podlagi 
zakona o živilih 

Opis političnega 
manevrskega 
prostora

Obrazložitev izbire pri zapolnjevanju 
političnega manevrskega prostora

Člen 1 Poglavje IV, oddelek 1.1
Poglavje 0, oddelek 
0.5.1(a)

Člen 2 Poglavje IV, oddelek 1.2
Člen 1 Uredbe o 
embalaži in potrošniških 
izdelkih, sprejete na 
podlagi zakona o živilih

Člen 3 Člen 2(3) Uredbe o 
embalaži in potrošniških 
izdelkih, sprejete na 
podlagi zakona o živilih

Člen 4 in poglavje 1 
Priloge

Poglavje IV, preglednica 
v oddelku 4.3
Poglavje 0, oddelek 
0.4.2(e)

Člen 5 Poglavje 0, 
oddelka 0.3(e) in 0.7(4)

Člen 6 Se ne izvaja Politični manevrski 
prostor, ki zahteva 
posebno 
označevanje ali 
simbol

Politični manevrski prostor se ne 
uporablja

Člen 7 Poglavje IV, oddelek 4.10
Člen 8 Člen 13d Zakona o blagu
Člen 9 Imenovanje nadzornih 

uradnikov organa za 
varnost hrane in 
potrošniških proizvodov 
v skladu s členom 25 



Stran 5 od 5

Zakona o blagu
Člen 10 Izvajanje ni potrebno

Člen I, oddelek B(2)

Oddelek 4.5 se lahko črta, saj je kositer vključen v preglednico v oddelku 4.3.

Člen II

V zvezi s členom 10(2) sklepa Beneluksa začne ta uredba veljati en dan po objavi. 

Minister za zdravstveno oskrbo


